
Partl2 Sural! 
Hud 

6. There is no 
moving creature 
on earth but its 

sustenance dependeth 
on Allah: He knoweth 
the time and place of 
its definite abode and 
its temporary deposit: 
all is in a clear Record 

7. He it is Who created 
the heavens and the 
earth in six Days - and 
His Throne was over the 
Waters - that He might 
try you, which of you is 
best in conduct. But if 
thou wert to say to them, 
"Ye shall indeed be 
raised up after death ", 
the Unbelievers 
would be sure to say, " 
This is nothing but 
obvious sorcery! 

8. If We delay the 
penalty for them for a 
definite term, they are 
sure to say, " What keeps 
it back?" Ah! On the 
day it (actually) reaches 
them, nothing will turn 
it away from them, and 
they will be completely 
encircled by that which 
they used to mock at! 
9 . If we give man a taste 
ofMercyfrom Ourselves, 
and then withdraw 
it from him, behold! 

• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation he is in despair and 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) (falls into) blasphemy. 

10. But if We give him a taste of (Our) favours after adversity hath touched him, he is sure to say, "All evil 
has departed from me:"behold! he falls into exultation and pride. 11 . Not so do those who show patience and 
constancy, and work righteousness; for them is forgiveness (of sins) and a great reward. 12. Perchance thou 
mayest (feel the inclination) to give up a part of what is revealed unto thee, and thy heart feeleth straitened lest 
they say, " Why is not a treasure sent down unto him, or why does not an angel come down with him? "But 
thou art there only to warn! It is Allah that arrangeth all affairs! 
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q = J ~~QBJ: 
Q =~ Wa rna rnin-dabbatin-fil-'an;li 'illa 'ala-LLahi 

g = t_ rizqu-ha wa ya'-larnu rnustaqarra-ha wa rnus-taw­

t = .1 da-'aha; Kullun-fee Kitabirn-Mubeen d) Wa Hu­
s =if 

~ =~ 
1) = c 
z = _) 

~ = .,) 

?.: = .1 

fu=~ 

Houd 

kh= t 
sh= J­
J = c 
' = t 

= >-

ee =~ 
OU= J 
" a = 1 

J 

U=-(..__;.) 

a=-<~) 

'aw = jr 
wa = J 

'ay =~i 

wal-la~ee k_hala-qassarnawati wal-'an;la fee Sittati 

'ayya-rninw-wa kana 'Ar@uhou 'alal-Ma-'i li-yab­

luwakum 'ayyu-kum 'al)sanu 'amala. Wa la-'in-qulta 

'innakum-rnab-'oufuouna mirn-ba'-dil-mawti la-ya­

qoulan-nal-la~eena kafarou 'in ha-~a 'illa sil)rurn­

mubeen r®J Wa la-'in 'akh-kharna 'anhumul-'a~aba 
'ila 'umma-timma'doudatil-la-ya-qoulun-na rna yal)­

bisuh? 'Ala yaw-rna ya'teehirn lay-sa rna~ -roufan 

'anhum wa l)aqa bihirn-rna kanou bihee yas-tahzi­

'oun d) Wala-'in 'a~aqnal-'insana minna Ral)matan­

fuurnrna naza'-naha rninhu, 'innahou laya-'ousun­

kafour ® Wa la-'in 'a~aq-nahu na'rna-'a ba'da 

<;larra-'a rnassat-hu la-yaqou-lanna ~ahabassayyi­

'atu 'annee; 'innahou lafaril)un-fak_hour @ 'Illal­

la~eena ~abarou wa 'amilu~-~ali-l)ati 'ula-'ika lahum­

rnag-firatunw-wa 'ajrun-Kabeer @ Fala-'allaka 

tari-kurn-ba'<;ia rna you-l)a 'ilay-ka wa <;la-'iqurn­

bihee ~adruka 'any-yaqou-lou lawla 'unzila 'alayhi 

kanzun 'aw ja-'a rna-'a-hou malak? 'Inna-rna 'anta 

na~eer! Wa-LLahu 'ala kulli @ay-'inw-Wakeel @ 
~------~--~~---.~--~----~~~~--~~ 
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Hud 

13. Ortheymaysay, "He 
forged it"Say, "Bring ye 
then ten Suras forged, 
like unto it, and call (to 
your aid) whomsoever 
ye can, other than Allah! 
- if ye speak the truth! 
14. "If then they (your 
false gods) answer not 
your (call), know ye that 
this Revelation is sent 
down (replete) with the 
knowledge of Allah, and 
that there is no god but 
He! Will ye even then 
submit (to Islam)? " 
15. Those who desire 
the life of the Present 
and its glitter, - to them 
We shall pay (the price 
of) their deeds therein, 
- without diminution. 

16. They are those for 
whom there is nothing 
in the Hereafter but the 
Fire: vain are the designs 
they frame therein, and 
of no effect are the deeds 
that they do! 17. Can 
they be (like) those who 
accept a Clear (Sign) 
from their Lord, and 
whom a witness from 
Himself doth teach, as 
did the Book of Moses 
before it, - a guide and 
a mercy? They believe 
therein; but those of 
the Sects that reject it, 
- the Fire will be their 

promised meeting-place. Be not then in doubt thereon: for it is the Truth from thy Lord: yet many among men 
do not believe! 18. Who doth more wrong than those who invent a lie against Allah? They will be turned back 
to the presence of their Lord, and the witnesses will say, " These are the ones who lied against their Lord! 
Behold! the Curse of Allah is on those who do wrong!- 19. "Those who would hinder (men) from the path of 
Allah and would seek in it something crooked: these were they who denied the Hereafter! " 
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q J f:· ~iQ@Jl 
cJ =-r 'Am yaqou-lounaf-tarah. Qul fa'tou bi-'ashri Su-

g = t_ warim-mifulihee muftara-yatinw-wad-'ou manis­

t = .1 tata'-tum-min-dou-ni-LLahi 'in-kuntum ~adiqeen 
s =if 
~ =-r 
1) = c 
z = _) 

~ = ~ 

~ = ..t. 
th = Q 

Houd 

@ Fa-'illam yasta-jeebou lakum fa'-lamou 'anna­

rna 'unzila bi-'ilmi-LLahi wa 'alla 'ilaha 'illa Hou! 

Fahal 'an-tum-Musli-moun @ Man-kana yuree-dul­

I:Iayatad-Dunya wa zeena-taha nu-waffi 'ilay-him 

'a'-mala-hum feeha wa hum feeha la yubkha-soun@ 

'Ula-'ikal-laz;eena lay-sa lahum fil-'Akhi-rati 'illan­

Nar; Wa ])abita rna ~ana-'ou feeha wa batilum-ma 

kanou ya'maloun @ 'A-faman-kana 'ala Bayyi-na­

tim-mir-Rabbi-hee wa yat-louhu Sha-hidum-min-

= C . hu wa min-qab-lihee Kitabu Mousa 'ima-manw-wa 
' = t · ral).mah? 'Ula-'ika yu'mi-nou-na bih. Wa many-yak-

= >-

ee = '-? 
OU = J 
" a = 1 

J 

U =-(........,) 

a =-<~) 

'aw = :,r 
wa = J 

'ay = ~r 

fur bihee minal-'Al).-zabi fannaru maw-'iduh. Fala 

taku fee mir-ya-tim-minh; 'innahul-I:Iaqqu mir-Rab­

bika wa lakinna 'ak-fuaran-nasi la yu'minoun @ 
Wa man 'a?,:-lamu mimmanif-tara 'ala-LLahi kaz;iba? 

'Ula-'ika yu'-ra<;louna 'ala Rabbihim wa yaqou-lul-

'a@-hadu ha-'ula-'illaz;eena kaz;abou 'ala Rabbihim! 

'Ala la'-natu-LLahi 'ala?,:-?,:ali-meen @ 'Allaz;eena 

ya~ud-douna 'an-Sabee-li-LLahi wa yabgou-naha 

'i-wajanw-wa hum-bil-'Akhi-rati hum kafi-roun @ 
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20. They will in no wise 
frustrate (His . design) 
on earth, nor have 
they protectors besides 
Allah! Their penalty 
will be doubled! They 
lost the power to hear, 
and they did not see! 
21. They are the ones 
who have lost their own 
souls: and the (fancies) 
they invented have left 

them in the lurch! 
22. Without a 
doubt, these are 
the very ones who 
will lose most in 

the Hereafter! 23. But 
those who believe and 
work righteousness, 
and humble themselves 
before their Lord, - they 
will be Companions 
of the Garden, to 
dwell therein for aye! 
24. These two kinds (of 
men) may be compared 
to the blind and deaf, 
and those who can see 
and hear well. Are they 
equal when compared? 
Will ye not then take 
heed? 25. We sent Noah 
to his People (with a 
mission): "I have come 
to you with a Clear 
Warning 26. "That ye 
serve none but Allah: 
verily I do fear for you 
the Penalty of a Grievous 

Day." 27. But the Chiefs of the Unbelievers among his People said: "We see (in) thee nothing but a man like 
ourselves: nor do we see that any follow thee but the meanest among us, in judgment immature: nor do we see 
in you (all) any merit above us: in fact we think ye are liars!" 28. He said:" 0 my People! See ye if(it be that) 
I have a Clear Sign from my Lord, and that He hath sent Mercy unto me from His own Presence, but that the 
Mercy hath been obscured from your sight? Shall we compel you to accept it when ye are averse to it? 
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